
BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM 300/338 WINCHESTER

Get meticulous accuracy with the most exacting tolerance specifications in the
sighting industry. From the very smallest to the largest 12 gauge casing, our
precision machined caliber specific sighters deliver unparalleled results every
single time. FEATURES Precision machined brass casing for optimum accuracy
Caliber specific factory alignment High output laser  

Attributes

Name: BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM 300/338 WINCHESTER
Manufacturer: SHOOTING MADE EASY
Product no.: 430100892
Mfr. No.: XSI-BL-300-WIN
Cartridge: 338 Winchester Magnum,300 Winchester Magnum
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 34mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 186mm
UPC: 813628014768
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Sicherheitshinweise für das BULLET LASER BORE
SIGHTING SYSTEM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM von SHOOTING MADE
EASY. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielgenauigkeit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beleuchteten Bereichen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM nur mit den angegebenen Kalibern (300
Winchester Magnum, 338 Winchester Magnum).
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr, in dem das System verwendet wird, entladen ist, bevor Sie das Produkt
einsetzen.
Vermeiden Sie den direkten Blick in den Laserstrahl, um Augenschäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt niemals in Verbindung mit schadhafter oder unsachgemäßer Ausrüstung.
Bewahren Sie das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich arbeiten, fern von Menschen und Tieren.
Entladen Sie Ihr Gewehr vollständig und überprüfen Sie es auf Sicherheit.

Einsetzen des Laser Bore Sighting Systems:

Wählen Sie die passende Messinghülse für Ihr Kaliber (300 Winchester Magnum oder 338 Winchester
Magnum).
Setzen Sie die Hülse vorsichtig in den Lauf des Gewehrs ein.
Achten Sie darauf, dass die Hülse fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Aktivierung des Lasers:

Schalten Sie den Laser ein, indem Sie den entsprechenden Schalter betätigen.
Richten Sie das Gewehr auf das Ziel, das Sie anvisieren möchten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Laserstrahls, um sicherzustellen, dass es mit Ihrem Ziel
übereinstimmt.

Nach der Nutzung:

Schalten Sie den Laser aus, bevor Sie das Produkt entfernen.
Nehmen Sie die Hülse vorsichtig aus dem Lauf und bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit des Nutzers stehen an erster Stelle. Indem Sie diese Hinweise befolgen, tragen Sie
dazu bei, dass Ihr Erlebnis mit dem BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM sicher und erfolgreich ist. Vielen
Dank für Ihr Vertrauen in SHOOTING MADE EASY!
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BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM for your shooting needs. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before using the bore sighting system.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following general safety guidelines:

Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the bore sighting system out of reach of children and unauthorized users.
Use the bore sighting system only for its intended purpose.
Do not point the laser at anyone or any reflective surfaces.
Always wear appropriate eye protection when using the bore sighting system.
Follow all local laws and regulations regarding the use of laser devices.

Specific Safety Precautions for Use
When using the BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM, please observe these specific safety precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before inserting the bore sighting system.
Check the bore for obstructions before use.
Do not use the bore sighting system in wet or damp conditions.
Avoid using the device in bright sunlight, as it may affect visibility.
Do not attempt to disassemble or modify the bore sighting system.
Store the bore sighting system in a safe, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM:

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.
Remove any ammunition from the area to prevent accidental discharge.

Installation:

Select the appropriate caliberspecific bore sight for your firearm (300 Winchester Magnum or 338
Winchester Magnum).
Insert the bore sighting system into the chamber of the firearm until it is securely in place.

Usage:

Activate the laser by pressing the button (if applicable) on the bore sighting system.
Aim the firearm at a target and observe the laser dot on the target.
Adjust the sights of the firearm according to the position of the laser dot to ensure proper alignment.

Removal:

After use, remove the bore sighting system from the chamber by gently pulling it out.
Store the bore sighting system in a safe location.

Disposal Instructions



When disposing of the BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM, please follow these guidelines:

Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods of electronic and laser products.
If the product is no longer functional, consider recycling it at an appropriate facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product. It is important to have access to support for any
inquiries related to safety or usage.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your BULLET LASER BORE
SIGHTING SYSTEM. Always prioritize safety and adhere to the guidelines outlined in this manual. Thank you for
your commitment to responsible firearm use.
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Guide de Sécurité pour le Système de Collimateur
Laser Bore Sight BULLET LASER BORE SIGHTING
SYSTEM

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Collimateur Laser Bore Sight BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM. Ce
produit est conçu pour améliorer la précision de vos tirs avec des spécifications de tolérance strictes. Afin d'assurer
une utilisation en toute sécurité et d'éviter tout risque, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit ou l'utiliser sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dirigez jamais le laser vers les yeux ou vers des surfaces réfléchissantes.
Évitez d'utiliser le collimateur laser dans des conditions de faible visibilité ou par temps humide.
Assurezvous que le collimateur est correctement aligné et installé avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Ne l'utilisez pas si vous sentez que vous n'êtes pas en mesure de le faire en toute sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Collimateur Laser:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le collimateur.
Insérez le collimateur dans la chambre de l'arme en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez l'alignement du collimateur en le testant à une distance appropriée.

Utilisation du Collimateur Laser:

Activez le laser selon les instructions fournies avec le produit.
Vérifiez l'alignement du laser avec votre cible.
Ajustez votre visée en fonction de la position du laser.

Vérification de la Précision:

Après avoir utilisé le collimateur, vérifiez la précision de votre arme en effectuant des tirs de test.
Réajustez si nécessaire pour garantir une précision optimale.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques et des batteries.
Contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser du produit de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Système de Collimateur Laser
Bore Sight, veuillez contacter le service client de votre revendeur ou consulter le site web du fabricant pour des
informations supplémentaires.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Système
de Collimateur Laser Bore Sight. Pour toute question ou besoin d'assistance, n'hésitez pas à demander de l'aide.
Restez en sécurité et profitez de votre expérience de tir.
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Manuale di Sicurezza per il Sistema di Puntamento
Laser Bore

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Puntamento Laser Bore BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM. Questo
dispositivo è progettato per migliorare la precisione durante le sessioni di tiro, garantendo un allineamento accurato
delle armi da fuoco. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti non sicuri.
Seguire sempre le istruzioni fornite per l'uso e l'installazione.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare il sistema di puntamento.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Non guardare direttamente il raggio laser.
Utilizzare il dispositivo in un'area sicura e controllata.
Indossare occhiali protettivi se necessario, soprattutto in caso di utilizzo prolungato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Sistema di Puntamento

Verificare che l'arma sia completamente scarica.
Inserire il dispositivo nella camera della cartuccia specifica (300 Winchester Magnum o 338 Winchester
Magnum).
Assicurarsi che il dispositivo sia ben fissato e non si muova.

Utilizzo del Sistema di Puntamento

Accendere il laser seguendo le istruzioni del produttore.
Effettuare le regolazioni necessarie per allineare il mirino secondo le proprie esigenze.
Eseguire il test di precisione in un'area di tiro sicura.

Rimozione del Sistema di Puntamento

Spegnere il laser.
Rimuovere il dispositivo dalla camera dell'arma.
Riporre il prodotto in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per la corretta gestione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare un prodotto difettoso, vi invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore.
Si prega di consultare la documentazione fornita con il prodotto per le informazioni di contatto appropriate.



Si prega di seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Sistema di Puntamento
Laser Bore. La sicurezza è la nostra priorità e il rispetto delle istruzioni contribuirà a un'esperienza di tiro più sicura e
precisa.
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Säkerhetsinstruktioner för BULLET LASER BORE
SIGHTING SYSTEM

Introduktion
Tack för att du valt BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM från SHOOTING MADE EASY. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skjutprecision med högsta noggrannhet. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för skjutvapen och ammunition.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av skjutvapen.
Se till att alla i närheten är medvetna om att ett skjutvapen används.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av LASER BORE SIGHTER:

Välj rätt kaliber (300 Winchester Magnum eller 338 Winchester Magnum) för din LASER BORE
SIGHTER.
Sätt försiktigt in mässingshylsan i mynningen på ditt vapen.
Kontrollera att hylsan sitter ordentligt på plats.

Användning av LASER BORE SIGHTER:

Slå på LASER BORE SIGHTER genom att trycka på knappen.
Rikta vapnet mot en säker skjutmål på ett avstånd av minst 25 meter.
Observera laserpunkten och justera siktet på ditt vapen tills det är i linje med laserpunkten.
Stäng av LASER BORE SIGHTER efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter och batterier.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání laserového
zaměřovače BULLET LASER BORE SIGHTING
SYSTEM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili laserový zaměřovač BULLET LASER BORE SIGHTING SYSTEM. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost při zaměřování. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon zařízení, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nenechávejte produkt bez dozoru, když je v provozu.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání zaměřovače se ujistěte, že je správně nainstalován a zarovnán.
Nikdy směřujte laserový paprsek na lidi nebo zvířata.
Používejte ochranné brýle, pokud je to doporučeno, aby se zabránilo poškození zraku.
Neprovádějte úpravy na zařízení, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo výkon.
Při používání zaměřovače dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání laserových zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Opatrně vyjměte zaměřovač z obalu.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač kompatibilní s vaší ráží (300 Winchester Magnum nebo 338 Winchester
Magnum).
Upevněte zaměřovač do hlavně zbraně podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byl zaměřovač pevně a bezpečně umístěn.

Používání:

Zapněte laserový zaměřovač podle pokynů výrobce.
Zaměřte se na cíl a proveďte potřebné úpravy pro přesné zaměření.
Po dokončení používání vypněte zaměřovač a bezpečně jej uložte.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte zařízení do běžného odpadu.
Pokud je to možné, recyklujte materiály podle místních předpisů.
Zkontrolujte, zda jsou baterie a další elektronické součásti odstraněny a likvidovány správně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte náš produkt správně. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


